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PART I—Section 1 

izkf/dkj ls izdkf'kr  
PUBLISHED BY AUTHORITY 

la- 177] ubZ fnYyh] lkseokj] ebZ 14] 2018@oS'kk[k 24] 1940  
No. 177] NEW DELHI, MONDAY,  MAY 14,  2018/VAISAKHA  24, 1940 

okf.kT; ,oa m|¨x ea=ky; 

¼okf.kT; foÒkx½ 

¼fons'k O;kikj egkfuns'kky;½ 

lkoZtfud lwpuk 

uÃ fnYyh] 14 ebZ] 2018 

la- 9@2015&2020 िवषय : िवषय : िवषय : िवषय :     fons'k O;kikj uhfr 2015&20 ds rgr tkjh dh xbZ izfØ;k iqLrd 2015&20 vkSj ifjf'k"Vksa esa 
la'kks/ku ds laca/k esaA 

Qk- la- 01@94@180@078@,,e&19@ihlh&4 vkSj Qk- la- 01@94@180@019@,,e&19@ 
ihlh&4-—le; le; ij ;Fkk la'kksf/kr fons'k O;kikj uhfr 2015&2020 ds iSjk 2-04 ds lkFk ifBr iSjk 1-03 ds 
rgr iznÙk 'kfDr;ksa dk iz;ksx djrs gq,] egkfuns'kd] fons'k O;kikj fons'k O;kikj uhfr 2015&20 ds rgr tkjh 
izfØ;k iqLrd 2015&2020 vkSj ifjf'k"Vksa esa fuEufyf[kr la'kks/ku djrs gSaA 

2- iSjk 4-07¼i½ dks la'kksf/kr dj fuEukuqlkj i<+k tk,xk% 

¼i½ {ks=h; izkf/kdkjh vfxze izkf/kdkj i= Hkh tkjh dj ldrk gS tgka fu;kZr mRikn gsrq dksbZ flvksu@oS/k rnFkZ 
ekunaM ugha gS vFkok tgka flvksu@rnFkZ ekunaM vf/klwfpr@izdkf'kr fd;k x;k gS ijarq fu;kZrd vkosnd 
}kjk Lo&?kks"k.kk ds vk/kkj ij fofuekZ.k izfØ;k esa vfrfjDr fufof"V;ksa dk mi;ksx djuk pkgrk gSA bl izdkj 
nkok fd;k x;k vif'k"V ekunaM lfefr }kjk fu.khZr vif'k"V ekunaM ds v/khu gksxkA vkosnd ekunaM lfefr 
ds fu.kZ; dk vuqikyu djus dk opu nsxkA blls lacaf/kr izko/kku fons'k O;kikj uhfr ds iSjk 4-03 vkSj 4-11 esa 
fn, x, gSaA 

3- izfØ;k iqLrd ds iSjk 4-27 dks la'kksf/kr dj fuEukuqlkj Ik<+k tk,xk%& 

^^4-27 izkf/kdkj i= tkjh djus dh izR;k'kk eas vFkok mlds ckn esa fu;kZr@ekU; fu;kZr  vkiwfrZ;k¡^^ 
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¼d½ vfxze izkf/kdkj i= ds fy, bZMhvkbZ }kjk rS;kj Qkby la[;k tkjh djus dh rkjh[k ls fd, x, fu;kZr ekU; 
fu;kZr vkiwfrZ;ksa dks fu;kZr nkf;Ro dh iwfrZ ds fy, Lohdkj fd;k tk,xkA tkjh izkf/kdkj i= ds lkFk 
fu;kZrksa@ekU; fu;kZr vkiwfrZ;ksa ls laca/k LFkkfir djus ds fy, Qkby la[;k vFkok izkf/kdkj i= la[;k ds lkFk 
iksrynku fcy@dj chtd ekU; fu;kZr i`"Bkafdr djuk gksxkA fu;kZr@ekU; fu;kZr vkiwfrZ nLrkost 
¼nLrkostksa½ esa NwV izkIr lkexzh@[kir dh xbZ fufof"V;ka vkSj fu;kZr ,oa vk;kr enksa dh rduhdh fo'ks"krkvksa 
dk C;kSjk Hkh gksuk pkfg,] tSlk Hkh ekeyk gksA 

¼[k½ ;fn vkosnu vuqeksfnr fd;k tkrk gS] rks {ks=h; izkf/kdkjh }kjk vkosnu izkIr gksus dh rkjh[k dks izHkkoh 
fufof"V@mRikn ekunaMksa ds vk/kkj ij izkf/kdkj i= tkjh fd;k tk,xkA ;fn chp dh vof/k ¼vFkkZr~ 
vkosnu&i= izLrqr djus dh frfFk vkSj izkf/kdkj&i= tkjh djus dh frfFk½ esa ekunaMksa esa ifjorZu gks tkrk gS] 
rks izkf/kdkj&i=] ekunaMksa esa la'kks/ku vf/klwfpr fd, tkus rd igys ls fd, x, vuafre fu;kZrksa@ekU; 
fu;kZr vkiwfrZ;ksa ds vuqikr esa tkjh fd;k tk,xkA fu;kZr ds 'ks"k fgLls ds fy,] izkf/kdkj i= ds tkjh gksus dh 
rkjh[k dks izHkkoh uhfr@izfØ;k ykxw gksxhA 

¼x½ LdkseSV enksa dk fu;kZr izkf/kdkj i= ds izfr vuqer ugha gksxk tc rd fd vkosnd }kjk visf{kr LdkseSV 
izkf/kdkj&i= izkIr u dj fy;k tk,A 

¼?k½ iwoZ&vk;kr 'krZ ds lkFk fufof"V;ksa ij ,slh fufof"V;ksa ds vk;kr ls iwoZ fd, x, fu;kZr@ekU; fu;kZr vkiwfrZ;ksa 
gsrq dh xbZ iqu% iwfrZ ds fy, fopkj ugha fd;k tk,xkA 

4- izfØ;k iqLrd ds iSjk 4-45 ¼d½ ¼iv½ dks la'kksf/kr dj fuEukuqlkj i<+k tk,xk% 

^^¼iv½ okf"kZd vko';drk gsrq izkf/kdkj i= dsoy rc gh tkjh gksxk tc izkf/kdkj i= ds tkjh gksus dh frfFk ij 
flvksu vFkok oS/k rnFkZ ekunaM ekStwn gksaA rFkkfi] okf"kZd vko';drk gsrq dksbZ Hkh izkf/kdkj i= tkjh ugha 
gksxk tgka fufof"V ifjf'k"V&4 ´ esa lwphc) gSA^^ 

5- ifjf'k"V&4 p vkSj ifjf'k"V 4 ´ esa la'kks/ku fd, tkrs gSaA la'kksf/kr ifjf'k"V bl lkoZtfud lwpuk ds lkFk 
layXu fd, tkrs gSaA 

bl lkoZtfud lwpuk dk izHkko% 

 ¼i½  vc okf"kZd vko';drk ds fy, Hkh vfxze izkf/kdkj i= Hkh tkjh fd, tk ldrs gaS tgka ifj.kkeh mRikn ds 
fy, rnFkZ ekunaM ekStwn gksaA  

¼ii½  eSU;qvy #i ls chvkjlh vkSj iksrynku fcy dh fu;kZrd izfrfyfi dh Lo izekf.kr izfrfyfi tek djus ds 
fy, izko/kku fd;k x;k gSA 

¼iii½  bZvksMhlh ds fy, nLrkost dh vko';drkvksa eas Li"Vrk ykus vkSj mueas le#irk ykus ds fy, vU; 
la'kks/ku fd, x, gSA 

vkyksd o/kZu prqosZnh] egkfuns'kd] fons'k O;kikj 

 
A AxÉ A{ÉE - 4SÉ 

 
+ÉÉÊOÉàÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® {ÉjÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉẾ ÉàÉÖÉÎBÉDiÉ/MÉè® ¤ÉxvÉ |ÉàÉÉhÉ {ÉjÉ ds fy, vkosnu 
[ BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉxÉãÉÉ<xÉ +ÉÉ´ÉänxÉ £É®xÉä ºÉä {ÉÝ´ÉÇ +ÉÆiÉ àÉå ÉÊnA MÉA ÉÊn¶ÉÉ ÉÊxÉnæ¶É näJÉå] 

 

1 +ÉÉ<Ç<ÇºÉÉÒ ºÉÆJªÉÉ  ¥ÉÉÄSÉ BÉEÉäb  

 
2.     ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´ÉäÉÊniÉ cè: foeqfDr (<Ç +ÉÉä bÉÒ ºÉÉÒ)/xÉÉä ¤ÉÉhb |ÉàÉÉhÉ {ÉjÉ (¤ÉÉab ºÉä UÝ])% 

3.    ¼VÉÉä ãÉÉMÉÝ xÉcÉÓ cÉä =ºÉä BÉEÉ] nå ½ 

i. +ÉÉÊOÉàÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® i= ºÉÆ. 
  VÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊiÉÉÊlÉ  
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ii. ºÉÉÒ+ÉÉ<ÇA{ÉE àÉÝãªÉ  

    BÉE. £ÉÉ®iÉÉÒªÉ âó{ÉA àÉå         
    JÉ. àÉÖBÉDiÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ àÉÖpÉ àÉå  

iii. izkf/kdkj i= esa ãÉMÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ nÉÉÊªÉi´É   

     BÉE. £ÉÉ®iÉÉÒªÉ âó{ÉA àÉå  
    JÉ. àÉÖBÉDiÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ àÉÖpÉ àÉå  

iv. ÉÊxÉªÉÉÇiÉ nÉÉÊªÉi´É +É´ÉÉÊvÉ  

   BÉE. |ÉÉ®ÉÎà£ÉBÉE ÉÊxÉªÉÉÇiÉ nÉÉÊªÉi´É +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEÉÒ ÉÊiÉÉÊlÉ  
   JÉ. c<kbZ xbZ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ nÉÉÊªÉi´É +É´ÉÉÊvÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEÉÒ ÉÊiÉÉÊlÉ  
   x. iksrynku dh vafre frfFk  

v. àÉÉxÉnhb ÉÊ´É´É®hÉ  

   BÉE. ÉÊºÉ+ÉÉäxÉ BÉEÉÒ µÉE-ºÉÆ- ( ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ àÉÉxÉnÆbÉå BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå )  

   JÉ. cSBd ºÉÆ-] ÉÊiÉÉÊlÉ] ekunaM lfefr dk ekeyk la[;k ÉÊVÉºÉBÉEä uÉ®É 
àÉÉxÉnÆbÉå BÉEÉÒ {ÉÖÉÎÞ] BÉEÉÒ MÉ<Ç cè*  ({Éè®É 4.07 BÉEä àÉÉàÉãÉksa àÉå) 

 

4.    ÉÊBÉEA MÉA ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE ÉÊxÉªÉÉÇiÉ/àÉÉxªÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEÉ ¤ªÉÉè®É:  

µÉE. 
ºÉÆ- 

ÉÊxÉªÉÉÇÉÊiÉiÉ/ 
+ÉÉ{ÉÝÉÌiÉiÉ 
=i{ÉÉn ¼Rkduhdh 
fofunZs'ku@ 
Js.kh vkfn tgka 
Hkh vko';d gS 
ds lkFk½ 

{ÉÉäiÉãÉnÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ/ 
¤ÉÉÒVÉBÉE/A+ÉÉ®<Ç 3/ 
ºÉÉÒ]ÉÒ 3 QkWeZ d 
vkSj dj chtd  

ÉÊxÉªÉÉÇÉÊiÉiÉ/+ÉÉ{ÉÝÉÌiÉiÉ àÉÉjÉÉ {ÉÉäiÉ {ÉªÉÇxiÉ ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE àÉÝãªÉ 

ºÉÆJªÉÉ ÉÊiÉÉÊlÉ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE ÉÊxÉªÉÉÇiÉ 
 
 

àÉÉxªÉ 
ÉÊxÉªÉÉÇiÉ 

BÉÖEãÉ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE 
ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEä 
àÉÉàÉãÉä àÉå 
(AºÉ/¤ÉÉÒ BÉEä 
+ÉxÉÖºÉÉ®)  

àÉÉxªÉ 
ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEä 
àÉÉàÉãÉä àÉå  
(¤ÉÉÒVÉBÉE  
BÉEä 
+ÉxÉÖºÉÉ®)  

´ÉÉºiÉÉẾ ÉBÉE 
iÉÉè® {É®  
vesfjdh 
MkWyj vkSj 
Hkkjrh; 
#i, esaa 
izkIr jkf'k 

ºÉÉÒvÉÉ 
ÉÊxÉªÉÉÇiÉ 

iÉßiÉÉÒªÉ 
{ÉFÉ 
ÉÊxÉªÉÉÇiÉ 

5. |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® {ÉjÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉªÉÉiÉ BÉEÉ ¤ªÉÉè®É:  

µÉE-  
ºÉÆ- 

+ÉÉªÉÉiÉ àÉn 
¼Rkduhdh 
fofunsZ'ku@Js.kh 
vkfn ds lkFk 
tgka Hkh 
vko';d gks½ 

|ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® {ÉjÉ àÉå +ÉxÉÖàÉiÉ 
+ÉÉªÉÉiÉ 
 

+ÉÉMÉàÉ ÉÊ¤ÉãÉ ¤ªÉÉè®É ÉÊBÉEA MÉA okLrfod +ÉÉªÉÉiÉ 

 

+ÉxÉÖàÉiÉ 
àÉÉjÉÉ 

lhvkbZ,Q 
àÉÝãªÉ  
(,QA{ÉE<Ç àÉå) 

ºÉÆJªÉÉ ÉÊiÉÉÊlÉ +ÉÉªÉÉÉÊiÉiÉ 
àÉÉjÉÉ 

|ÉªÉÖBÉDiÉ ºÉÉÒ +ÉÉ<Ç A{ÉE àÉÝãªÉ 
(àÉÖBÉDiÉ ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ àÉÖpÉ àÉå) 

       

6. {ÉÝ®ä ÉÊBÉEA MÉA ÉÊxÉªÉÉÇiÉ nÉÉÊªÉi´É BÉEä +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå ÉÊBÉEA MÉA +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ +ÉÉªÉÉiÉÉå BÉEÉ ¤ªÉÉè®É 

µÉEàÉ 
ºÉÆ- 

+ÉÉªÉÉiÉ àÉn Ekk=k ewY; ¶ÉÖãBÉE nkf;Ro vkSj Hkqxrku ¤ªÉÉè®ä 
 ºÉÉÒàÉÉ¶ÉÖãBÉE ¤ªÉÉVÉ Hkqxrku dh 

xbZ dqy 
jkf'k  

Hkqxrku 
dh frfFk  
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7. la;kstu 'kqYd Hkqxrku dk f ooj.k 

µÉEàÉ 
ºÉÆ- 

,Qvksch esa deh 
¼vesfjdh MkWyj esa½ 

lerqY; #i;sa esa deh izfØ;k iqLrd ds 
iSjk 4-49 ds 
vuqlkj Hkqxrku 
fd, tkus okyk 
la;kstu 'kqYd 

Hkqxrku dh xbZ 
jkf'k 

Hkqxrku dh frfFk vkSj 
Hkqxrku dk rjhdk 

      

8. viz;qDr enksa dk C;k Sjk tks vk;kr ds le; ij vk;kr djus ds fy, izfrcaf/kr gS% 

µÉEàÉ ºÉÆ- vk;kr 
en 

viz;qDr ek=k lhvkbZ,Q ewY; Hkqxrku djus ;ksX; 
la;kstu 'kqYd dh jkf'k 

Hkqxrku dh xbZ la;kstu 'kqYd dh 
jkf'k ¼ frfFk vkSj Hkqxrku dk rjhdk½ 

      
 

?kks”k.kk@opuc)rk?kks”k.kk@opuc)rk?kks”k.kk@opuc)rk?kks”k.kk@opuc)rk    

àÉé/càÉ AiÉnÂuÉ®É ?kks”k.kk BÉE®iÉÉ cÝÄ/BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE:  

1. <ºÉ +ÉÉ´ÉänxÉ àÉå ÉÊnA MÉA ¤ªÉÉè®ä +ÉÉè® ÉÊ´É´É®hÉ àÉä®ÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ºÉiªÉ +ÉÉè® ~ÉÒBÉE cé iÉlÉÉ <ºÉºÉä BÉÖEU £ÉÉÒ 
UÖ{ÉÉªÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ ®ÉäBÉEÉ xÉcÉÓ MÉªÉÉ cè * <ºÉ +ÉÉ´ÉänxÉ àÉå nÉÒ MÉ<Ç BÉEÉä<Ç VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ MÉãÉiÉ ªÉÉ ZÉÝ~ÉÒ ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉäMÉÉÒ iÉÉä àÉÖZÉä/càÉå BÉEÉä<Ç 
£ÉÉÒ nhbÉiàÉBÉE BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç +ÉlÉ´ÉÉ +ÉxªÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ £ÉÖMÉiÉxÉä {É½ + ºÉBÉEiÉä cé VÉèºÉä ÉÊBÉE ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ cÉä *  

 
2. ge ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ªÉlÉÉºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ÉÊ´Énä¶É BªÉÉ{ÉÉ® (ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1992 BÉEä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉÉå] mlds iÉciÉ ¤ÉxÉä 

ÉÊxÉªÉàÉÉå ´É +ÉÉnä¶ÉÉå, ÉÊ´Énä¶É BªÉÉ{ÉÉ® xÉÉÒÉÊiÉ, |ÉÉÊµÉEªÉÉ {ÉÖºiÉBÉE +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ´É +ÉÉªÉÉiÉ àÉnÉå BÉEä +ÉÉ<Ç]ÉÒºÉÉÒ (ASÉAºÉ) ´ÉMÉÉÔBÉE®hÉ BÉEÉ 
{ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ´ÉSÉxÉ nsrs gS *  

 
3. +ÉÉ®¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç uÉ®É ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ +É´ÉÉÊvÉ +ÉlÉ´ÉÉ +ÉÉ®¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ºÉä ÉÊ´ÉºiÉÉÉÊ®iÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ¤ÉÉn, BÉEÉä<Ç ÉÊxÉªÉÉÇiÉ +ÉÉªÉ ¤ÉBÉEÉªÉÉ xÉcÉÓ 

cè * 
 
4. +ÉÉ´ÉänxÉ àÉå ªÉlÉÉ =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ àÉÉãÉ £ÉÉ½É, ¤ÉÉÒàÉÉ ®ÉÉÊ¶É iÉlÉÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ àÉÝãªÉ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE ºÉÉènÉ àÉÝãªÉÉå {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cè* 
 
5. {ÉÉjÉiÉÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ cäiÉÖ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉä c]É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* 
 
6. ÉÊBÉE àÉéxÉä/càÉxÉä ,,uA{ÉE 1 esa +ÉÉ<Ç<ÇºÉÉÒ |ÉÉä{ÉEÉ<ãÉÉå BÉEÉä +ÉtÉiÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* 
 
7. càÉå ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉksa (ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ªÉlÉÉ ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ) àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä £ÉÉÒ iÉciÉ nÆÉÊbiÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè& (i) ºÉÉÒàÉÉ 

¶ÉÖãBÉE +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1962, (ii) BÉEäxpÉÒªÉ =i{ÉÉn ¶ÉÖãBÉE +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1944, (iii) ÉÊ´Énä¶É BªÉÉ{ÉÉ® (ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ A´ÉÆ ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) 
+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1992, +ÉÉè® (iv) ÉẾ Énä¶ÉÉÒ àÉÖpÉ |É¤ÉÆvÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1999 (v) ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ àÉÖpÉ ºÉÆ®FÉhÉ, iÉºBÉE®ÉÒ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ xfrfof/k;ksa BÉEä 
ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ 1974JÉ 

 
8. àÉé ÉẾ Énä¶É BªÉÉ{ÉÉ® xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä {Éè®ÉOÉÉ{ÉE 9.06 BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® <ºÉ PÉÉäÞÉhÉÉ BÉEÉä ºÉiªÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® cºiÉÉFÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ 

cÝÄ *  
 
 ºlÉÉxÉ        +ÉÉ´ÉänBÉE BÉEä cºiÉÉFÉ®   
 ÉÊnxÉÉÆBÉE        xÉÉàÉ     
         {ÉnxÉÉàÉ 
         BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ {ÉiÉÉ 
         nwjHkk"k la. 
         +ÉÉ´ÉÉºÉÉÒªÉ {ÉiÉÉ 
         <Ç àÉäãÉ {ÉiÉÉ 
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+ÉÉ´ÉänBÉEÉå cäiÉÖ ÉÊn¶ÉÉ ÉÊxÉnæ¶É 

(BÉEß{ÉªÉÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ {ÉÖºiÉBÉE BÉEÉ {Éè®ÉOÉÉ{ÉE 4.46, 4.47 näJÉå) 

1. fons'k O;kikj uhfr ds iSjk 9-06 ds vuqlkj vkosnu izkf/k—r gLrk{kjdrkZ }kjk Hkjk tk,xkA 
2. BÉEß{ÉªÉÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ nºiÉÉ´ÉäVÉÉå BÉEÉä +É{ÉãÉÉäb BÉE®å%&  
 
BÉE. ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE ÉÊxÉªÉÉÇiÉÉå BÉEä ÉÊãÉA 

(i) {ÉÉÊ®ÉÊ¶ÉÞ] 2{É àÉå ÉÊnA MÉA QkeZ esa ÉÊxÉªÉÉÇiÉ +ÉÉè® |ÉÉÉÎ{iÉªÉÉå BÉEä <Ç-¤ÉÉÒ+ÉÉ®ºÉÉÒ/¤ÉéBÉE |ÉàÉÉhÉ-{ÉjÉ +ÉlÉ´ÉÉ nºiÉÉ´ÉäWÉÉå BÉEä ºÉÉÒvÉä ãÉäxÉ-näxÉ BÉEä 
àÉÉàÉãÉä àÉå fons'k vkod foizs"k.k izek.ki= ¼A{ÉE+ÉÉ<Ç+ÉÉ®lh½ +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ +ÉÉªÉ BÉEÉÒ +ÉÉì{ÉEºÉèÉË]MÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå {ÉÉÊ®ÉÊ¶ÉÞ] 2~* 
rFkkfi] izkf/kdkj i= /kkjdksa dks bZvksMhlh dh vkWuykbu Qkbfyax 'kq# gksus rd izfØ;k iqLrd ¼2009&2014½ ds 
vuqlkj ifjf'k"V&22 d ds izk#i esa chvkjlh tek djus dk fodYi gksxkA 

 (ii) ÉÊ¶ÉÉË{ÉMÉ ÉÊ¤ÉãÉ (ÉÊ¤ÉãÉÉå) BÉEÉÒ <Ç{ÉÉÒ |ÉÉÊiÉ ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊBÉEA MÉA {ÉÉäiÉ ãÉnÉxÉ BÉEä ÉÊ´É´É®hÉ cÉå +ÉlÉ´ÉÉ AºÉ<ÇVÉèb BÉEÉä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå 
ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ÉÊ¤ÉãÉ cÉäA rFkkfi <ÇbÉÒ+ÉÉ<Ç {ÉkÉxÉÉå ºÉä {ÉÉäiÉ ãÉnÉxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉÉÇiÉ nÉÉÊªÉi´É BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ¶ÉÉË{ÉMÉ ÉÊ¤ÉãÉÉå BÉEÉÒ cÉbÇ  |ÉÉÊiÉ 
|ÉºiÉÖiÉ BÉE®xÉÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* ifji= la. 55@2016 lhek 'kqYd fnukad 23-11-2016 ds vuqlkj tc Hkh lhek 
'kqYd izkf/kdkfj;ksa }kjk fu;kZrdksa dks iksrynku fcy dh bZ ih izfr ds fizaV vkÅV miYkC/k ugha djk, tkrs gSa rks 
vkosnd dks vkj, dks iksrynku fcyksa ds vkWuykbu lR;kiu dh lqfo/kk miyC/k djkus rd iksr ynku fcy dh Lo;a 
izekf.kr fu;kZrd izfr dks izLrqr djus dk fodYi izkIr gksxkA 

(iii) fd, x, fu;kZr vkSj vk;kr rFkk fu;kZr nkf;Ro ds fuoZgu gsrq fu;kZr fd, x, enksa esa fufof"V;ksa dh okLrfod 
[kir dk fooj.k rS;kj fd;k tk, vkSj Lora= lunh ys[kkdkj }kjk fof/kor izekf.kr fd;k tk,A 

(iv) àÉÝãªÉ ºÉÆ´ÉvÉÇxÉ BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ cäiÉÖ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEä ÉÊãÉA {ÉÉäiÉ {ÉªÉÇxiÉ ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE àÉÝãªÉ, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉä, BÉEÉä ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ AVÉäxºÉÉÒ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä 
c]ÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn fu/kkZfjr fd;k tk,xkA  

(v) =xÉ àÉÉàÉãÉÉå àÉå VÉcÉÄ ÉÊxÉªÉÉÇÉÊiÉiÉ àÉÉãÉ cäiÉÖ ÉÊxÉ´Éä¶ÉÉå {É® ºÉäxÉ´Éè] µÉEäÉÊb]@vkbZVhlh ØsfMV ºÉÖÉẾ ÉvÉÉ BÉEÉ ãÉÉ£É =~ÉªÉÉ MÉªÉÉ cÉä, 
+ÉÉÊOÉàÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® {ÉjÉ BÉEä àÉqä +ÉÉªÉÉÉÊiÉiÉ àÉÉãÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ nÉÉÊªÉi´É BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä ¤ÉÉn Hkh BÉEä´ÉãÉ ¶ÉÖãBÉE ªÉÉäMªÉ àÉÉãÉ ÉẾ ÉÉÊxÉàÉÉÇhÉ àÉå 
|ÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ SÉÉcä =ºÉÉÒ {ÉEèBÉD]ÅÉÒ BÉEä £ÉÉÒiÉ® +ÉlÉ´ÉÉ ¤ÉÉc® cÉä (ºÉcÉªÉBÉE ÉÊ´ÉÉÊxÉàÉÉÇiÉÉ uÉ®É), ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® {ÉjÉ 
vÉÉ®BÉE {ks=kf/kdkj izkIr dsUnzh; =i{ÉÉn ¶ÉÖãBÉE izkf/kdkjh@lhek 'kqYd izkf/kdkjh +ÉlÉ´ÉÉ º´ÉiÉÆjÉ ºÉxÉnÉÒ ãÉäJÉÉBÉEÉ®, ;k ykxr 
ys[kkdkj ls ÉÊxÉªÉÉÇiÉBÉE BÉEä ÉÊ´ÉBÉEã{É ºÉä, ABÉE |ÉàÉÉhÉ {ÉjÉ |ÉºiÉÖiÉ BÉE®äMÉÉ *   

 
JÉ. àÉÉxªÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉÉå BÉEä ÉÊãÉA :  

(i) th,lVh fu;eksa ds varxZr ;Fkk mfYyf[kr vkiwfrZ;ksa gsrq dj chtd BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ VÉÉä ÉÊBÉE ºÉÉàÉOÉÉÒ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ 
ªÉÝÉÊxÉ] vkSj muds {ks=kkf/kdkj ds mRikn@lhek 'kqYd izkf/kdkfj;ksa] tks +ÉÉ{ÉÝÉÌiÉ BÉEÉÒ àÉn, <ºÉBÉEÉÒ àÉÉjÉÉ, àÉÝãªÉ +ÉÉè® 
vkiwfrZ dh rkjh[k |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ djrs cÉä a uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊvÉ´ÉiÉ â{É ºÉä cºiÉÉFÉÉÊ®iÉ cÉä* rFkkfi ,slh enksa tks xSj mRikn 'kqYd ;ksX; 
gksa rFkk mRikn 'kqYd ;ksX; enksa dh xSj mRikn 'kqYd ;ksX; mRikn dk mRiknu djus okyh ;wfuV dks 01-07-2017 
ds igys dh vkiwfrZ ds ekeys esa mRikn izek.ku ds LFkku ij ifj;kstuk izkf/kdkj izek.k i= ¼ih,lh½ ftlesa vkiwfrZ 
dh ek=k] ewY; vkSj vkiwfrZ dh rkjh[k gks] Lohdk;Z gksxhA rFkkfi] bZvks;w@bZ,pVhih@,lVhih@chVhih dks vkiwfrZ 
ds laca/k esa th,lVh ikWfylh foax] dsUnzh; mRikn ,oa lhek 'kqYd cksMZ] jktLo foHkkx }kjk tkjh ifji= la. 
14@14@2017&th,lVh] fnukad 6 uoEcj] 2017 esa fu/kkZfjr izfØ;k dk ikyu fd;k tk,xkA rnuqlkj izkIrdrkZ 
}kjk fof/kor dj chtd dh izfr ds lkFk QkWeZ d dh izfr dks ekU; fu;kZr vkiwfrZ ds lk{; ds #i esa ekuk 
tk,xkA rFkkfi] e/;orhZ vkiwfrZdrkZ }kjk vafre fu;kZrd ¼vfxze izkf/kdkj Ik= vFkok Mh,QvkbZ, /kkjd½ }kjk fd, 
tkus okys fu;kZr gsrq lh/ks iÙku dks mRikn dh vkiwfrZ ds ekeys esa ,pchih ds iSjk 4-30 ds vuqlkj iksrynku dh 
izfr ftlesa e/;orhZ vkiwfrZdrkZ ds #i esa ?kjsyw vkiwfrZdrkZ dk uke] vafre fu;kZrd vkSj e/;orhZ vkiwfrZdrkZ dh 
Qkby la.@izkf/kdkj i= la. ds lkFk i"̀Bkafdr gks] izLrqr djuk gksxkA 

(ii) {ÉÉÊ®ÉÊ¶É"V 7PÉ àÉå ÉÊnA MÉA |É{ÉjÉ àÉå {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉä £ÉÖMÉiÉÉxÉ |ÉàÉÉhÉ {ÉjÉ ftldh bZchvkjlh vFkok ,pchih 
¼2009&14½ ds vuqlkj ifjf'k"V&22 [k ds izk#i esa chvkjlh }kjk iqf"V dh xbzZ gksA 

 
(iii) vkiwfrZ;ksa dk ,d fooj.k ftlesa vkiwfrZ chtdksa dk o.kZUk gks vkSj chtd rFkk mRikn ds fooj.k ds vuqlkj chtd 

la.] rkjh[k vkSj ,Qvksvkj ewY; n'kkZ;k x;k gksA 
 

(iv) vk;kr dh izfof"Vokj en dk fcy] vk;kr dh ek=k vkSj bldh lhvkbZ,Q ewY; n'kkZrs gq, vk;kr dk ,d 
fooj.kA 
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     (v) =xÉ àÉÉàÉãÉÉå àÉå VÉcÉÄ ÉÊxÉªÉÉÇÉÊiÉiÉ àÉÉãÉ cäiÉÖ ÉÊxÉ´Éä¶ÉÉå {É® ºÉäxÉ´Éè] µÉEäÉÊb]@vkbZVhlh ØsfMV ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEÉ ãÉÉ£É =~ÉªÉÉ 
MÉªÉÉ cÉä, +ÉÉÊOÉàÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® {ÉjÉ BÉEä àÉqä +ÉÉªÉÉÉÊiÉiÉ àÉÉãÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ nÉÉÊªÉi´É BÉEÉÒ ºÉàÉÉÉÎ{iÉ BÉEä ¤ÉÉn Hkh BÉEä´ÉãÉ ¶ÉÖãBÉE ªÉÉäMªÉ àÉÉãÉ 
ÉÊ´ÉÉÊxÉàÉÉÇhÉ àÉå |ÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ SÉÉcä =ºÉÉÒ {ÉEèBÉD]ÅÉÒ BÉEä £ÉÉÒiÉ® +ÉlÉ´ÉÉ ¤ÉÉc® cÉä (ºÉcÉªÉBÉE ÉÊ´ÉÉÊxÉàÉÉÇiÉÉ uÉ®É), ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA 
|ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® {ÉjÉ vÉÉ®BÉE {ks=kf/kdkj izkIr dsUnzh; =i{ÉÉn ¶ÉÖãBÉE izkf/kdkjh@lhek 'kqYd izkf/kdkjh +ÉlÉ´ÉÉ º´ÉiÉÆjÉ ºÉxÉnÉÒ 
ãÉäJÉÉBÉEÉ®, ;k ykxr ys[kkdkj ls ÉÊxÉªÉÉÇiÉBÉE BÉEä ÉÊ´ÉBÉEã{É ºÉä, ABÉE |ÉàÉÉhÉ {ÉjÉ |ÉºiÉÖiÉ BÉE®äMÉÉ *   
 

 
AAxÉA{ÉE 4 U 

 
¶ÉÖãBÉE àÉÖBÉDiÉ +ÉÉªÉÉiÉ-|ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® {ÉjÉ (bÉÒA{ÉE+ÉÉ<ÇA) (A+ÉÉ®+ÉÉä +ÉÉè® +É´ÉèvÉÉÒBÉE®hÉ {ÉjÉ ºÉÉÊciÉ) BÉEÉä VÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉä  BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´ÉänxÉ 

 
(BÉEß{ÉªÉÉ +ÉÉ´ÉänxÉ BÉEÉä vkuykbZu £É®xÉä ºÉä {ÉcãÉä +ÉÆiÉ àÉå ÉÊnA MÉA ÉÊn¶ÉÉÉÊxÉnæ¶ÉÉå  BÉEÉä näJÉå) 

 
£ÉÉMÉ BÉE 

 
+ÉÉ® A BÉEÉä +ÉÉ´ÉänxÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA 

 

1 +ÉÉ<Ç<ÇºÉÉÒ ºÉÆJªÉÉ  ¥ÉÉÆSÉ BÉEÉäb  

 

2 <Ç-BÉEÉìàÉ ºÉÆn£ÉÇ ºÉÆJªÉÉ |ÉºiÉÖÉÊiÉ BÉEÉÒ ÉÊiÉÉÊlÉ +ÉÉ® A BÉEÉ xÉÉàÉ +ÉÉè® BÉEÉäb 
                

+ÉÉ®A {ÉEÉ<ãÉ ºÉÆ. +ÉÉ®A {ÉEÉ<ãÉ ÉÊiÉÉÊlÉ 

     

 

3 +ÉÉ®ºÉÉÒAàÉºÉÉÒ ºÉÆJªÉÉ ÉÊiÉÉÊlÉ VÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ´ÉèvÉiÉÉ +É´ÉÉÊvÉ =i{ÉÉn ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉÆVÉÉÒBÉEßiÉ 
cè* 

     

 

4 Tkh,lVhvkbZ,u FÉäjÉÉÉÊvÉBÉEÉ®h lhek 'kqYd@th,lVh 
|ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉ {ÉiÉÉ ÉÊVÉºÉBÉEä FÉäjÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEä 
iÉciÉ fu;kZfrr eky dk fofuekZ.k fd;k 
x;kA 

;fn vkosnd epsZUV fu;kZrd gS rks lgk;d 
fofuekZrk dh QSDVjh@ifjlj tgka fu;kZfrr 
eky dk fofuekZ.k fd;k x;k dk 
th,lVhvkbZ,u vkSj irk  

   

 

5 +ÉÉ´ÉänxÉ ¶ÉÖãBÉE ¤ªÉÉè®É ¤ÉéBÉE ®ºÉÉÒn/ 
<ãÉäBÉD]ÅÉÉÊxÉBÉE fuf/k 
cºiÉÉÆiÉ®hÉ ºÉÆ./µÉEäÉÊb] 
BÉEÉbÇ 

¤ÉéBÉE BÉEÉ xÉÉàÉ 
+ÉÉè® ¶ÉÉJÉÉ ÉÊVÉºÉ 
{É® £ÉÖMÉiÉÉxÉ 
ÉÊãÉªÉÉ VÉÉAMÉÉ 
ªÉÉÊn ãÉÉMÉÝ cÉä 

£ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉEÉ 
iÉ®ÉÒBÉEÉ 

£ÉÖMÉiÉÉxÉ BÉEÉÒ 
ÉÊiÉÉÊlÉ 

®ÉÉÊ¶É (:. àÉå) 

       

 



¹Hkkx Iµ[k.M 1º Hkkjr dk jkti=k % vlk/kj.k 7 

6 +ÉÉè|ÉÉäÉÊMÉBÉE {ÉÆVÉÉÒBÉE®hÉ ¤ªÉÉè®É AàÉAºÉAàÉ<Ç/ 
AãÉ+ÉÉä+ÉÉ<Ç/+ÉÉ<ÇAãÉ/+ÉÉ<Ç<ÇAàÉ {ÉÆVÉÉÒBÉE®hÉ 
ºÉÆJªÉÉ  

VÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ       
|ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ 

VÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ =i{ÉÉn ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA 
{ÉÆVÉÉÒBÉßEiÉ cè 

    

 
 

7 +ÉÉªÉÉiÉ BÉEä =qä¶ªÉ BÉEä ÉÊãÉA iathdj.k dk iÙku 
(ÉÊ´ÉºiÉìÉ ¤ªÉÉè®s BÉEä ÉÊãÉA BÉEß{ÉªÉÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ {ÉÖºiÉBÉE BÉEä 
{Éè®É 4.37 BÉEÉ ºÉÆn£ÉÇ ãÉä a) 

 

 

8 àÉÝãªÉ´ÉvÉÇxÉ (|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ àÉå)  

 

9 vkosfnr +ÉÉªÉÉiÉ BÉEÉ BÉÖEãÉ 
ºÉÉÒ+ÉÉ<ÇA{ÉE àÉÝãªÉ 

BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉä UÉä½BÉE® ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ 
BÉEä BÉÖEãÉ A{ÉE+ÉÉä¤ÉÉÒ/A{ÉE+ÉÉä+ÉÉ® àÉÝãªÉ 

i. °ó{ÉªÉä àÉå    

ii. +ÉÉªÉÉiÉ BÉEÉÒ àÉÖpÉ àÉå   

iii. +ÉàÉäÉÊ®BÉEÉÒ bÉãÉ® àÉå   

 

10.  
(BÉE) ÉÊxÉªÉÉÇiÉ =i{ÉÉn ºÉàÉÝc BÉEä ÉÊãÉA ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ +ÉÉ´ÉänxÉ 
(JÉ) ÉÊºÉ+ÉÉäxÉ BÉEä ÉÊBÉEºÉ µÉEàÉÉÆBÉE {É® +ÉÉ´ÉänxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè:  

 

11. Mh,QvkbZ, BÉEä iÉciÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ/+ÉÉ{ÉÝÉÌiÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉä ´ÉÉãÉÉÒ àÉnÉå BÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ 

µÉE.ºÉÆ. àÉn    
ÉÊ´É´É®hÉ 

àÉn BÉEÉÒ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ   

ÉÊ´ÉÉÊ¶É� टiÉÉ/MÉÖhÉ´ÉkÉÉ  
+ÉÉÉÊn 

+ÉÉ<Ç]ÉÒºÉÉÒ (ASÉ 
AºÉ) BÉEÉäb 

àÉÉjÉÉ àÉÉ{ÉxÉ BÉEÉÒ 
<BÉEÉ<Ç 

A{ÉE+ÉÉä+ÉÉ®/A{ÉE+ÉÉä¤ÉÉÒ 
àÉÝãªÉ (°ó{ÉªÉä àÉå) 

A{ÉE+ÉÉä+ÉÉ®/A{ÉE+ÉÉä¤ÉÉÒ àÉÝãªÉ 
(àÉÖBÉDiÉ °ó{É ºÉä {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉÉÒªÉ 
àÉÖpÉ àÉå) 

àÉÝãªÉ àÉÖpÉ BÉEÉäb 

         

 

12. àÉnÉå BÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ ÉÊVÉxcå Mh,QvkbZ, BÉEä iÉciÉ ¶ÉÖãBÉE àÉÖBÉDiÉ +ÉÉªÉÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ cé 

µÉEàÉÉÆBÉE àÉn     

ÉÊ´É´É®hÉ 

àÉn BÉEÉÒ iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ     
ÉÊ´ÉÉÊ¶É”ViÉÉ/MÉÖhÉ´ÉkÉÉ  
+ÉÉÉÊn 

+ÉÉ<Ç]ÉÒºÉÉÒ 
(ASÉ AºÉ) 
BÉEÉäb 

àÉÉjÉÉ àÉÉ{ÉxÉ BÉEÉÒ 
<BÉEÉ<Ç 

ºÉÉÒ+ÉÉ<ÇA{ÉE 
àÉÝãªÉ (#{ÉªÉää 
àÉå) 

ºÉÉÒ+ÉÉ<ÇA{ÉE àÉÝãªÉ (àÉÖBÉDiÉ 
°ó{É ºÉä {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉÉÒªÉ àÉÖpÉ 
àÉå) 

ºÉÉÒàÉÉ ¶ÉÖãBÉE ºÉä 
BÉÖEãÉ UÝ] 

  àÉÝãªÉ àÉÖpÉ BÉEÉäb  
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13. ÉÊxÉªÉÉÇiÉ =i{ÉÉn àÉå |ÉªÉÉäMÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä +ÉxªÉ ºÉÉàÉÉxÉÉå +ÉÉè® |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® BÉEÉä UÉä½BÉE® ÉÊVÉºÉ {É® ¶ÉÖãBÉE ´ÉÉ{ÉºÉÉÒ ãÉÉ£É ÉÊãÉA VÉÉxÉä 
cé, BÉEÉä +ÉxªÉ ºÉÉvÉxÉÉå ºÉä +ÉÉªÉÉÉÊiÉiÉ/|ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ cè, (xÉcÉÓ £É®É VÉÉAMÉÉ ªÉÉÊn ¶ÉÖãBÉE ´ÉÉ{ÉºÉÉÒ BÉEä ãÉÉ£É BÉEÉ nÉ´ÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ 
®cÉ cè) BÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ 

µÉEàÉÉÆBÉE +ÉÉªÉÉÉÊiÉiÉ àÉn   º´Énä¶ÉÉÒ °ó{É ºÉä |ÉÉ{iÉ àÉnä a 

xÉÉàÉ, iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ   
ÉÊ´ÉÉÊ¶É”ViÉÉ/ 
MÉÖhÉ´ÉkÉÉ  +ÉÉÉÊn 

àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ªÉÝÉÊxÉ]Éå àÉå 
àÉÉjÉÉ 

ºÉÉÒ+ÉÉ<ÇA{ÉE àÉÝãªÉ xÉÉàÉ, iÉBÉExÉÉÒBÉEÉÒ    
ÉÊ´ÉÉÊ¶É”ViÉÉ/ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ  
+ÉÉÉÊn 

àÉÉÒÉÊ]ÅBÉE ªÉÝÉÊxÉ]Éå àÉå 
àÉÉjÉÉ 

àÉÝãªÉ 

       

                                
 

14. àÉÉxªÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ´ÉMÉÇ  (+ÉÉÊOÉàÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®/ bÉÒA{ÉE+ÉÉ<ÇA/ <Ç{ÉÉÒºÉÉÒVÉÉÒ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® {ÉjÉ vÉÉ®BÉEÉå/<Ç+ÉÉäªÉÝ/<ÇASÉ]ÉÒ{ÉÉÒ/AºÉ]ÉÒ{ÉÉÒ/¤ÉÉÒ]ÉÒ{ÉÉÒ BÉEÉÒ 
+ÉÉ{ÉÝÉÌiÉªÉÉå BÉEä ÉÊºÉ´ÉÉªÉ) BÉEä iÉciÉ ÉÊBÉEA MÉA ÉÊxÉªÉÉÇiÉÉå BÉEä àÉÉàÉãÉä esa, BÉEß{ÉªÉÉ |ÉºiÉÖiÉ BÉE®ä&- 

i. {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉ xÉÉàÉ 

ii. {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉ {ÉiÉÉ 

iii. ifj;kstuk izkf/kdkjh dk th,lVhvkbZ,u 

iv. +ÉÉ{ÉÝÉÌiÉ +ÉÉnä¶É ºÉÆJªÉÉ 

v.  +ÉÉ{ÉÝÉÌiÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉiÉ®hÉ +É´ÉÉÊvÉ 

vi. µÉEäÉÊb] ÉÊVÉºÉBÉEä iÉciÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ÉÊ´ÉkÉÉÒªÉ ºÉcÉªÉiÉÉ nÉÒ MÉ<Ç cè 

vii. iÉ®ÉÒBÉEÉ ÉÊVÉºÉBÉEä uÉ®É +ÉÉnä¶É vf/kizkIr ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè (+ÉÉ<ÇºÉÉÒ¤ÉÉÒ +ÉÉÉÊn) 

 
 

15. +É´ÉèvÉÉÒBÉE®hÉ {ÉjÉ/A+ÉÉ®+ÉÉä VÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖ®ÉävÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå (BÉEß{ÉªÉÉ ÉÊxÉ¶ÉÉxÉ ãÉMÉÉAÄ) ¼ ½ 
 

BÉE. +É´ÉèvÉÉÒBÉE®hÉ {ÉjÉ  

JÉ. +ÉÉÊOÉàÉ ÉÊ´ÉàÉÖÉÎBÉDiÉ +ÉÉnä¶É (A+ÉÉ®+ÉÉä)  

 

16. ªÉÉÊn cka, iÉÉä BÉEß{ÉªÉÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ¤ªÉÉè®É |ÉºiÉÖiÉ BÉE®ä& (i +ÉÉè® ii £É®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ó®iÉ xÉcÉÒa cè ªÉÉÊn +ÉÉ´ÉänBÉE bÉÒA{ÉE+ÉÉ<ÇA BÉEÉä VÉÉ®ÉÒ 
BÉE®xÉä BÉEä ºÉÉlÉ +É´ÉèvÉÉÒBÉE®hÉ {ÉjÉ/A+ÉÉ®+ÉÉä VÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ cè) 
  

i.  ¶ÉÖãBÉE àÉÖBÉDiÉ +ÉÉªÉÉiÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® {ÉjÉ ºÉÆ. 

ii. ¶ÉÖãBÉE àÉÖBÉDiÉ +ÉÉªÉÉiÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® {ÉjÉ BÉEÉs VÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ 

iii. º´Énä¶ÉÉÒ =i{ÉÉnBÉE/AºÉ]ÉÒ<Ç VÉcÉÄ ºÉä àÉnÉå BÉEÉä |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, BÉEÉ xÉÉàÉ +ÉÉè® +ÉÉ<Ç<ÇºÉÉÒ ºÉÆ. 
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iv. º´Énä¶ÉÉÒ =i{ÉÉnBÉE/AºÉ]ÉÒ<Ç VÉcÉÄ ºÉä àÉnÉå BÉEÉä |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè, BÉEÉ {ÉiÉÉ 

v. º´Énä¶ÉÉÒ =i{ÉÉnBÉE dk th,lVhvkbZ,u 

vi. Lons'kh mRiknd@,lVhbZ dk {ks=h; izkf/kdkjh 
vii. º´Énä¶ÉÉÒ =i{ÉÉnBÉE/AºÉ]ÉÒ<Ç uÉ®É +ÉÉ{ÉÝÉÌiÉ dh tkus okyh àÉn sa 
    BÉE. +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ àÉnÉä a BÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ 
    JÉ. +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ àÉn BÉEÉä |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ  
    MÉ. +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ àÉn BÉEÉä |ÉÉ{iÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉ àÉÝãªÉ 

 
?kks”k.kk?kks”k.kk?kks”k.kk?kks”k.kk/´ÉSÉxÉ¤ÉriÉÉ 

  
1. àÉé/càÉ AiÉnÂuÉ®É ?kks”khÉÉ BÉE®iÉÉ cÝÄ/BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE <ºÉ +ÉÉ´ÉänxÉ àÉå ÉÊnA MÉA ¤ªÉÉè®ä +ÉÉè® ÉÊ´É´É®hÉ àÉä®ÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ +ÉÉè® 

ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ºÉiªÉ +ÉÉè® ~ÉÒBÉE cé iÉlÉÉ <ºÉºÉä BÉÖEU £ÉÉÒ UÖ{ÉÉªÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ ®ÉäBÉEÉ xÉcÉÓ MÉªÉÉ cè * +ÉÉ´ÉänxÉ àÉå nÉÒ MÉ<Ç BÉEÉä<Ç 
VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ MÉãÉiÉ ªÉÉ ZÉÝ~ÉÒ ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉäMÉÉÒ iÉÉä àÉÖZÉä/càÉå BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ nhbÉiàÉBÉE BÉEÉ®Ç´ÉÉ<Ç +ÉlÉ´ÉÉ +ÉxªÉ {ÉÉÊ®hÉÉàÉ £ÉÖMÉiÉxÉä {É½ ºÉBÉEiÉä cé 
VÉèºÉä ÉÊBÉE ÉÊ´ÉÉÊvÉ uÉ®É ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ ªÉÉ +ÉxªÉlÉÉ +É{ÉäÉÊFÉiÉ cÉä * 

  

2. càÉ le;&le; ij ;Fkk la'kksf/kr ÉÊ´Énä¶É BªÉÉ{ÉÉ® (ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992, mlds iÉciÉ ¤ÉxÉä ÉÊxÉªÉàÉÉå ´É 
+ÉÉnä¶ÉÉå +ÉÉè® ÉÊ´Énä¶É BªÉÉ{ÉÉ® xÉÉÒÉÊiÉ, |ÉÉÊµÉEªÉÉ {ÉÖºiÉBÉE rFkk vk;kr +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉÇiÉ àÉnÉå BÉEä +ÉÉ<Ç]ÉÒºÉÉÒ (ASÉAºÉ) ´ÉMÉÉÔBÉE®hÉ BÉEä 
|ÉÉ´ÉvÉÉxÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ¶É{ÉlÉ ãÉäiÉä cé * 

  

3. {ÉEàÉÇ/BÉEà{ÉxÉÉÒ BÉEÉ dksbZ Hkh º´ÉÉàÉÉÒ/ºÉÉZÉÉÒnÉ®/ÉÊxÉnä¶ÉBÉE/BÉEkÉÉÇ/xªÉÉºÉÉÒ, VÉèºÉÉ £ÉÉÒ àÉÉàÉãÉÉ cÉä, ÉÊBÉEºÉÉÒ AäºÉÉÒ +ÉxªÉ {ÉEàÉÇ/BÉEà{ÉxÉÉÒ àÉå 
º´ÉÉàÉÉÒ/ºÉÉZÉÉÒnÉ®/ÉÊxÉnä¶ÉBÉE/BÉEkÉÉÇ BÉEä â{É àÉå ºÉà¤Ér xÉcÉÓ cè VÉÉä £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ÉÊ®VÉ´ÉÇ ¤ÉéBÉE BÉEÉÒ SÉäiÉÉ´ÉxÉÉÒ ºÉÝSÉÉÒ àÉå +ÉÉiÉÉÒ cè +ÉlÉ´ÉÉ 
àÉcÉÉÊxÉnä¶ÉBÉE, ÉÊ´Énä¶É BªÉÉ{ÉÉ® BÉEÉÒ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ àÉå |ÉÉÊiÉBÉEÝãÉ cè* 

  

4. àÉéxÉä/càÉxÉä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ +ÉÉè® +ÉÉªÉÉiÉ àÉnÉå BÉEä +ÉÉ<Ç]ÉÒºÉÉÒ (ASÉAºÉ) ´ÉMÉÉÔBÉE®hÉ  BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÝSÉÉÒ 2 BÉEä {ÉÉÊ®ÉÊ¶ÉÞ] 3 àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ºBÉEÉäàÉä] 
àÉnÉå BÉEÉÒ ºÉÝSÉÉÒ BÉEÉ +ÉxÉÖºÉ®hÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉÇÉÊiÉiÉ/ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEä ÉÊãÉA |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ àÉn(àÉnå) <ºÉ ºÉÝSÉÉÒ àÉå xÉcÉÓ +ÉÉiÉÉÒ cé +ÉÉè® 
àÉé/càÉ ÉÊ´Énä¶É BªÉÉ{ÉÉ® xÉÉÒÉÊiÉ, +ÉÉ<Ç]ÉÒºÉÉÒ (ASÉAºÉ) BÉEÉÒ +ÉxÉÖºÉÝSÉÉÒ 2 +ÉÉè® |ÉÉÊµÉEªÉÉ {ÉÖºiÉBÉE JÉhb 1 àÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ºBÉEÉäàÉä] àÉnÉå BÉEä 
ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊ´Énä¶É BªÉÉ{ÉÉ® xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä |ÉÉ´ÉvÉÉxÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ´ÉSÉxÉ näiÉÉ cÝÄ/näiÉä cé SÉÉcä ºBÉEÉÒàÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ cÉä ÉÊVÉºÉBÉEä 
+ÉvÉÉÒxÉ àÉn BÉEÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè/ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ cè * (®äJÉÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊcººÉä BÉEÉä c]É ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ, ªÉÉÊn ºBÉEÉäàÉä] àÉn BÉEä ÉÊãÉA 
ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ãÉÉ<ºÉåºÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´ÉänxÉ |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè*)  

5. +ÉÉ® ¤ÉÉÒ +ÉÉ<Ç uÉ®É ÉÊxÉvÉÉÇÉÊ®iÉ +É´ÉÉÊvÉ +ÉlÉ´ÉÉ +ÉÉ®¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ ºÉä ÉÊ´ÉºiÉÉÉÊ®iÉ +É´ÉÉÊvÉ BÉEä ¤ÉÉn, BÉEÉä<Ç ÉÊxÉªÉÉÇiÉ +ÉÉªÉ ¤ÉBÉEÉªÉÉ 
xÉcÉÓ cè* 

 

6. àÉé/càÉ AAxÉA{ÉE-1 BÉEä +ÉÉ<Ç<ÇºÉÉÒ |ÉÉä{ÉEÉ<ãÉ BÉEÉä +É{Ébä] BÉE®iÉä cè* 
 

7. càÉä ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ (ºÉàÉªÉ-ºÉàÉªÉ {É® ªÉlÉÉ ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ) BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ nÉÎhbiÉ xÉcÉÒa ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè%        
(i) ºÉÉÒàÉÉ¶ÉÖãBÉE +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1962, (ii) BÉEäxpÉÒªÉ =i{ÉÉn ¶ÉÖãBÉE +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1944, (iii) ÉÊ´Énä¶É BªÉÉ{ÉÉ® (ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ A´ÉÆ        
ÉÊ´ÉÉÊxÉªÉàÉxÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1992 +ÉÉè® (iv) ÉÊ´Énä¶Éh eqnzk |É¤ÉxvÉxÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ,1999, (v) ÉÊ´Énä¶É ÉÊ´ÉÉÊxÉàÉªÉ ºÉÆ®FÉhÉ, iÉºBÉE®ÉÒ 
MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉ ÉÊxÉ´ÉÉ®hÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ,1974JÉ 

 

8. àÉé AiÉnÂuÉ®É ?kks”k.kk BÉE®iÉÉ cÝÄ ÉÊBÉE ÉÊ´Énä¶É BªÉÉ{ÉÉ® xÉÉÒÉÊiÉ BÉEä {Éè®ÉOÉÉ{ÉE 9.06 BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® àÉé <ºÉ PÉÉäÞÉhÉÉ BÉEÉä ºÉiªÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä +ÉÉè® 
cºiÉÉFÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÉÊvÉBÉßEiÉ cÝÄ *  

 

 ºlÉÉxÉ       +ÉÉ´ÉänBÉE BÉEä cºiÉÉFÉ®    
   ÉÊnxÉÉÆBÉE         xÉÉàÉ     
          {ÉnxÉÉàÉ 
          BÉEÉªÉÉÇãÉªÉ {ÉiÉÉ 
          {ÉEÉäxÉ 
          +ÉÉ´ÉÉºÉÉÒªÉ {ÉiÉÉ 
          <Ç àÉäãÉ {ÉiÉÉ 
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+ÉÉ´ÉänBÉEÉå cäiÉÖ ÉÊn¶ÉÉ ÉÊxÉnæ¶É 
 

(BÉEß{ÉªÉÉ ÉÊ´Énä¶É BªÉÉ{ÉÉ® xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉ {Éè®ÉOÉÉ{ÉE 4.29 +ÉÉè® |ÉÉÊµÉEªÉÉ {ÉÖºiÉBÉE BÉEÉ {Éè®ÉOÉÉ{ÉE 4.65 +ÉÉè® 4.69 näJÉå)   
 
1. +ÉÉ´ÉänxÉ BÉEÉä ÉÊbÉÊVÉ]ãÉ cºiÉÉFÉ® BÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cÖA +ÉÉxÉãÉÉ<xÉ cÉÒ £É®É VÉÉAMÉÉ* 

2. +ÉÉ®ºÉÉÒAàÉºÉÉÒ ¤ªÉÉè®ä BÉEÉä näxÉä BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ xÉcÉÓ cè ªÉÉÊn <ºÉä AAxÉA{ÉE-1 àÉå {ÉcãÉä cÉÒ +ÉtÉiÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* 

3. {ÉÉÊ®ÉÊ¶É”V 2] BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® +ÉÉ´ÉänxÉ ¶ÉÖãBÉE BÉEÉä £É®ä VÉÉxÉä iÉlÉÉ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE/àÉÉxªÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEä nºiÉÉ´ÉäVÉÉå VÉèºÉÉ £ÉÉÒ àÉÉàÉãÉÉ cÉä, BÉEä 
ºÉÉFªÉ BÉEä °ó{É àÉå BÉEß{ÉªÉÉ ¤ÉéBÉE ®ºÉÉÒn/<ÇA{ÉE]ÉÒ/µÉEäÉÊb] BÉEÉbÇ ÉÊ´É´É®hÉ BÉEÉä +É{ÉãÉÉäb BÉE®å* 

4. bÉÒA{ÉE+ÉÉ<ÇA BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ àÉÉxªÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ/àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ +ÉÉ{ÉÝÉÌiÉ BÉEä iÉciÉ +ÉÉ{ÉÝÉÌiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå +É{ÉäÉÊFÉiÉ nºiÉÉ´ÉäVÉ& 

 BÉE. +É´ÉèvÉÉÒBÉE®hÉ {ÉjÉ ªÉÉÊn +ÉÉ{ÉÝÉÌiÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ àÉÉàÉãÉä àÉå BÉEÉÒ MÉ<Ç cÉä% 

  i.  <Ç{ÉÉÒºÉÉÒVÉÉÒ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® {ÉjÉ vÉÉ®BÉE 
  ii. +ÉÉÊOÉàÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® {ÉjÉ vÉÉ®BÉE 
  iii. ¶ÉÖãBÉE àÉÖBÉDiÉ +ÉÉªÉÉiÉ BÉEÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® {ÉjÉ 

 iÉlÉÉÉÊ{É, ªÉÉÊn àÉÉàÉãÉÉ ´ÉÉºiÉÉÊ´ÉBÉE ÉÊxÉªÉÉÇiÉ/àÉÉxªÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ºÉä àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ +ÉÉ{ÉÝÉÌiÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEÉ cÉä iÉÉä AäºÉä +É´ÉèvÉÉÒBÉE®hÉ {ÉjÉ 
 bÉÒA{ÉE+ÉÉ<ÇA BÉEä àÉÉäSÉxÉ BÉEä ºÉàÉªÉ £ÉÉÒ |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEA VÉÉ ºÉBÉEiÉä cé* 

 JÉ. ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ BÉE (i),(ii) +ÉÉè® (iii) BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ iÉlÉÉ <Ç+ÉÉäªÉÝ/<ÇASÉ]ÉÒ{ÉÉÒ/AºÉ]ÉÒ{ÉÉÒ/¤ÉÉÒ]ÉÒ{ÉÉÒ <BÉEÉ<ªÉÉå BÉEÉä +ÉÉ{ÉÝÉÌiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä
  BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉ |ÉàÉÉhÉ {ÉjÉ 

 MÉ. ewY; o/kZUk BÉEä |ÉªÉÉäVÉxÉ cäiÉÖ fu;kZr dk {ÉÉäiÉ {ÉªÉÇxiÉ ÉÊxÉ¶ÉÖãBÉE (A{ÉE+ÉÉä¤ÉÉÒ) àÉÝãªÉ BÉEÉ +ÉÉBÉEãÉxÉ +ÉÉÊ£ÉBÉE®hÉ 
 deh'ku, ªÉÉÊn BÉEÉä<Ç cÉä BÉEÉä UÉä½BÉE® ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* 

5. ´ÉÉºiÉÉẾ ÉBÉE ÉÊxÉªÉÉÇiÉ cäiÉÖ +É{ÉãÉÉäb ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä nºiÉÉ´ÉäVÉ& 

BÉE. {ÉÉÊ®ÉÊ¶É”V 2 i àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ °ó{É ºÉä <Ç¤ÉÉÒ+ÉÉ®ºÉÉÒ/ÉÊxÉªÉÉÇiÉ A´ÉÆ |ÉÉÉÎ{iÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ bZchvkjlh@¤ÉéBÉE BÉEÉ |ÉàÉÉhÉ {ÉjÉ +ÉlÉ´ÉÉ nºiÉÉ´ÉäVÉÉå 
BÉEä |ÉiªÉFÉ ãÉäxÉ näxÉ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå ÉÊ´Énä¶ÉÉÒ +ÉÉ´ÉBÉE foizs”k.k |ÉàÉÉhÉ {ÉjÉ (A{ÉE+ÉÉ<Ç+ÉÉ®ºÉÉÒ) +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ +ÉÉªÉ BÉEä ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ BÉEä 
àÉÉàÉãÉä àÉå {ÉÉÊ®ÉÊ¶É”V 2~A iÉlÉÉÉÊ{É ÉÊxÉªÉÉÇiÉ +ÉÉªÉ BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ {É® VÉÉä® xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ ªÉÉÊn {ÉÉäiÉ ãÉnÉxÉ {ÉÖ”V ÉÊBÉEA MÉA +É]ãÉ 
ºÉÉJÉ {ÉjÉ BÉEä ÉÊ´É°ór ÉÊBÉEA MÉA cé +ÉlÉ´ÉÉ ¤ÉéBÉE uÉ®É ÉÊ´ÉÉÊxÉàÉªÉ {ÉjÉ BÉEÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ ¶ÉiÉÇ ykHk mBk;k gS@ºÉcªÉÉäÉÊVÉiÉ/|ÉiªÉÉ£ÉÝiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 
MÉªÉÉ cè iÉlÉÉ <ºÉBÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ¤ÉéBÉE uÉ®É {ÉÖÉÎ”V iÉlÉÉ {ÉÉÊ®ÉÊ¶É”V 2Q BÉEä BÉEÉãÉàÉ 14/15 àÉå <ºÉä ¤ÉéBÉE uÉ®É |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* 
ºiÉ®vÉÉ®BÉE cäiÉÖ +É]ãÉ ºÉÉJÉ {ÉjÉ {ÉªÉÉÇ{iÉ cÉäMÉÉ* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ +ÉÉªÉ BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ {É® VÉÉä® xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ ªÉÉÊn ÉÊ®VÉ´ÉÇ 
¤ÉéBÉE +ÉÉ{ÉE bafM;k (+ÉÉ®¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç) ÉÊxÉªÉÉÇiÉ +ÉÉªÉ BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉEÉä ªÉÉäMªÉiÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ekQ BÉE®iÉÉ cè iÉlÉÉ 
ÉÊxÉªÉÉÇiÉBÉE <ºÉ iÉlªÉ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå Hkkjr ds fons'kh fe'ku ls ABÉE |ÉàÉÉhÉ {ÉjÉ |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉ cè ÉÊBÉE JÉ®ÉÒnnÉ® ºÉä BÉEÉä<Ç ÉÊxÉªÉÉÇiÉ 
+ÉÉªÉ BÉEÉÒ ´ÉºÉÝãÉÉÒ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç cè* iÉlÉÉÉÊ{É <ºÉàÉå º´ÉªÉÆ ekQ BÉE®xÉä BÉEä àÉÉàÉãÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ xÉcÉÓ cÉåMÉä* 

JÉ. {ÉÉäiÉãÉnÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ ¼ÉÊ¤ÉãÉÉå½ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ºÉÆ´ÉvÉÇxÉ (<Ç{ÉÉÒ) |ÉÉÊiÉ ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊBÉEA MÉA {ÉÉäiÉãÉnÉxÉ BÉEÉ ¤ªÉÉS®É cÉäMÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ AºÉ<ÇVÉäb BÉEÉä 
ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉE®xÉä BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå ÉÊxÉªÉÉÇiÉ ÉÊ¤ÉãÉ* rFkkfi bZMhvkbZ iÙkuksa ls iksrynku gsrq bZ vks fuoZgu ds fy, iksrynku fcy 
¼fcyksa½ dh gkMZ dkih izLrqr djus dh vko';drk ugha gksxhA ifji= laå 55@2016 lhek 'kqYd fnukad 23-11-2016 
ds vuqlkj tc Hkh lhek 'kqYd izkf/kdkfj;ksa }kjk fu;kZrdksa dks iksrynku fcy dh bZ ih izfr ds fizaV vkÅV miYkC/k 
ugha djk, tkrs gSa rks vkosnd ds ikl okLrfod iksr ynku fcy dh Loizekf.kr fu;kZrd izfr rc rd izLrqr djus 
dk fodYi gksxk tc rd fd {ks=h; izkf/kdkfj;ksa ds ikl iksr ynku fcyksa ds vkuykbu lR;kiu dh lqfo/kk miyC/k 
u gksA 

MÉ.     ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ ÉÊVÉºÉàÉå ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEÉ {ÉÉäiÉãÉnÉxÉ fcy ´ÉÉ® ¤ªÉÉä®É ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ ÉÊVÉºÉàÉå {ÉÉäiÉãÉnÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ iÉlÉÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ =i{ÉÉn BÉEs 
´ÉhÉÇxÉ BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® {ÉÉäiÉãÉnÉxÉ ÉÊ¤ÉãÉ ºÉÆJªÉÉ, ÉÊiÉÉÊlÉ, A{ÉE+ÉÉä¤ÉÉÒ àÉÝãªÉ |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 

PÉ. +ÉÉªÉÉiÉ BÉEä |ÉÉÊ´ÉÉÎ”V ÉÊ¤ÉãÉ okj àÉn, +ÉÉªÉÉiÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ iÉlÉÉ <ºÉBÉEä ºÉÉÒ+ÉÉ<ÇA{ÉE àÉÝãªÉ BÉEÉä n¶ÉÉÇiÉä cÖA +ÉÉªÉÉiÉ BÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ* 

b. bÉÒA{ÉE+ÉÉ<ÇA àÉå {Éß”~ÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊxÉÉÊ´ÉÉÎ”VªÉÉå BÉEÉÒ JÉ{ÉiÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ {ÉÉÊ®ÉÊ¶É”V 4VÉ |É{ÉjÉ àÉå ?kks”k.kk* 

SÉ. ªÉÉÊn ÉÊxÉªÉÉÇÉÊiÉiÉ àÉÉãÉ BÉEä ÉÊãÉA ÉÊxÉÉÊ´ÉÉÎ”VªÉÉå {É® ºÉäxÉä´Éä] µÉEäÉÊb] BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ BÉEÉ ãÉÉ£É ãÉä ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè iÉÉä ÉÊxÉªÉÉÇiÉ nÉÉÊªÉi´É  {ÉÝ®É 
BÉE® ÉÊãÉA VÉÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ ´ÉÉºiÉÉẾ ÉBÉE |ÉªÉÉäBÉDiÉÉ bÉÒA{ÉE+ÉÉ<ÇA BÉEä àÉqä +ÉÉªÉÉÉÊiÉiÉ àÉÉãÉ BÉEÉ BÉEä´ÉãÉ ¶ÉÖãBÉE näªÉ àÉÉãÉ BÉEä ÉÊ´ÉÉÊxÉàÉÉÇhÉ àÉå ={ÉªÉÉäMÉ 
ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ SÉÉcä <ºÉBÉEÉ ={ÉªÉÉäMÉ ºÉàÉÉxÉ {ÉEèBÉD]ÅÉÒ ªÉÉ ¤ÉÉc® BÉEÉÒ {ÉEèBÉD]ÅÉÒ (ºÉcÉªÉBÉE ÉÊ´ÉÉÊxÉàÉÉÇiÉÉ uÉ®É) àÉå cÉä, ÉÊVÉºÉBÉEä ÉÊãÉA |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® {ÉjÉ 
vÉÉ®BÉE FÉäjÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEäxpÉÒªÉ =i{ÉÉn ¶ÉÖãBÉE +ÉvÉÉÒFÉBÉE ºÉä |ÉàÉÉhÉ {ÉjÉ |ÉºiÉÖiÉ BÉE®äMÉÉ* 
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6. àÉÉxªÉ ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉãÉÉäb ÉÊBÉEA VÉÉxÉä ´ÉÉãÉä nºiÉÉ´ÉäVÉ*  

 (d)    chtd dh ,d izfr ;k chtdksa dk ,d fooj.k tks fd lkexzh izkIr djus okyh ;wfuV vkSj muds 
{ks=kf/kdkj ds mRikn@lhek 'kqYd izkf/kdkfj;ksa] tks vkiwfrZ dh en] bldh ek=k] ewY; vkSj vkiwfrZ dh 
rkjh[k izekf.kr djrs gksa }kjk fof/kor #i ls {ks=kf/kdkj gksA rFkkfi ,slh enksa tks xSj mRikn 'kqYd ;ksX; 
gksa rFkk mRikn 'kqYd ;ksX; enksa dh xSj mRikn 'kqYd ;ksX; mRikn dk mRiknu djus okyh ;wfuV dks 01-07-
2017 ds igys dh vkiwfrZ ds ekeys esa mRikn izek.ku ds LFkku ij ifj;kstuk izkf/kdkj izek.k i= ¼ih,lh½ 
ftlesa vkiwfrZ dh ek=k] ewY; vkSj vkiwfrZ dh rkjh[k gks] Lohdk;Z gksxhA rFkkfi] bZvks;w@ 
bZ,pVhih@,lVhih@chVhih dks vkiwfrZ ds laca/k esa th,lVh ikWfylh foax] dsUnzh; mRikn ,oa lhek 'kqYd 
cksMZ] jktLo foHkkx }kjk tkjh ifji= la- 14@14@2017&th,lVh] fnukad 6 uoEcj] 2017 esa fu/kkZfjr 
izfØ;k dk ikyu fd;k tk,xkA rnuqlkj izkIrdrkZ }kjk fof/kor dj chtd dh izfr ds lkFk QkWeZ d dh 
izfr dks ekU; fu;kZr vkiwfrZ ds lk{; ds #i esa ekuk tk,xkA 

(JÉ) {ÉÉÊ®ÉÊ¶É”V-7PÉ àÉå ÉÊnA MÉA |É{ÉjÉ àÉå {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ ºÉä £ÉÖMÉiÉÉxÉ |ÉàÉÉhÉ {ÉjÉ* àÉvªÉ´ÉiÉÉÔ +ÉÉ{ÉÝÉÌiÉ@ àÉÉxªÉ 
ÉÊxÉªÉÉÇiÉ BÉEä ÉÊãÉA vfxze |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® {ÉjÉ, <Ç+ÉÉäªÉÝ/<ÇASÉ]ÉÒ{ÉÉÒ/AºÉ]ÉÒ{ÉÉÒ/¤ÉÉÒ]ÉÒ{ÉÉÒ dks vkiwfrZ BÉEä àÉÉàÉãÉä àÉå <Ç¤ÉÉÒ+ÉÉ®ºÉÉÒ ;k 
chvkjlh ds vuqlkj |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ® {ÉjÉ vÉÉ®BÉE ªÉÉ <Ç+ÉÉäªÉÝ/<ÇASÉ]ÉÒ{ÉÉÒ/AºÉ]ÉÒ{ÉÉÒ/¤ÉÉÒ]ÉÒ{ÉÉÒ, VÉèºÉÉ £ÉÉÒ àÉÉàÉãÉÉ cÉä, ºÉä ãÉÉ£É 
BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ BÉE®iÉä cÖA ¤ÉéBÉE ºÉä nºiÉÉ´ÉäVÉÉÒ lk{; izfØ;k iqLrd ¼2009&14½ ds rgr fu/kkZfjr 
ifjf'k"V&22[k ds izi= esa |ÉºiÉÖiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* iÉlÉÉÉÊ{É, ªÉÉÊn +É{É®ÉµÉEàªÉ +ÉxiÉ®nä¶ÉÉÒªÉ ºÉÉJÉ {ÉjÉ BÉEä àÉqä 
{ÉÉäiÉãÉnÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ªÉÉ ¤ÉéBÉE uÉ®É +ÉxiÉ& nä¶ÉÉÒªÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉàÉªÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ ¶ÉiÉÇ ykHk mBk;k gS/ 
ºÉc-º´ÉÉÒBÉEßiÉ/MÉÉ®Æ]ÉÒ¶ÉÖnÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉä ifjf'k"V 22 [k ds izi= esa bZchvkjlh ;k chvkjlh] tSlk Hkh 
ekeyk gks] BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® ÉÊxÉªÉÉÇiÉBÉE BÉEä ¤ÉéBÉE uÉ®É {ÉÖ”V iÉlÉÉ ¤ÉéBÉE uÉ®É |ÉàÉÉÉÊhÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉiÉÉ cè iÉÉä ãÉÉ£É |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä 
´ÉÉãÉä BÉEÉÒ |ÉÉÉÎ{iÉ {É® VÉÉä® xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ* ºiÉ®vÉÉ®BÉEÉå BÉEä ÉÊãÉA +É{É®ÉµÉEàªÉ +ÉxiÉ&nä¶ÉÉÒªÉ ºÉÉJÉ {ÉjÉ {ÉªÉÉÇ{iÉ cÉäMÉÉ* 

(MÉ) +ÉÉ{ÉÝÉÌiÉ ¤ÉÉÒVÉBÉEÉå BÉEÉ ¤ªÉÉè®É näiÉä cÖA iÉlÉÉ ¤ÉÉÒVÉBÉE ºÉÆJªÉÉ, iÉÉ®ÉÒJÉ, ¤ÉÉÒVÉBÉEÉå BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® A{ÉE+ÉÉä+ÉÉ® àÉÝãªÉ iÉlÉÉ 
=i{ÉÉn BÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ n¶ÉÉÇiÉä cÖA +ÉÉ{ÉÝÉÌiÉ BÉEÉ ÉÊ´É´É®hÉ * 

(PÉ) |ÉÉÊ´ÉÉÎ”V ÉÊ¤ÉãÉ ´ÉÉ® +ÉÉªÉÉiÉ àÉn, +ÉÉªÉÉiÉ BÉEÉÒ àÉÉjÉÉ iÉlÉÉ <ºÉBÉEä ºÉÉÒ+ÉÉ<ÇA{ÉE àÉÝãªÉ BÉEÉä n¶ÉÉÇiÉä cÖA +ÉÉªÉÉiÉ BÉEÉ 
ÉÊ´É´É®hÉ* 

(b.) bÉÒA{ÉE+ÉÉ<ÇA àÉå {Éß”~ÉÆÉÊBÉEiÉ ÉÊxÉÉÊ´ÉÉÎ”VªÉÉå BÉEÉÒ JÉ{ÉiÉ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ {ÉÉÊ®ÉÊ¶É”V 4VÉ |É{ÉjÉ àÉå ?kks”k.kk* 

 
MINISTRY OF COMMERCE AND INDUSTRY 

(Department of Commerce) 

(DIRECTORATE GENERAL OF FOREIGN TRADE) 

PUBLIC NOTICE 

New Delhi, the 14th May, 2018 

No.   09 /2015-2020 

Subject:  Amendments in Handbook of Procedures 2015-20 and Appendices issued under FTP, 2015-20 – reg. 

F. No. 01/94/180/078/AM 19/PC 4 & F. No. 01/94/180/019/AM 19/PC 4.—In exercise of powers conferred under 
Paragraph 1.03 read with Para 2.04 of the Foreign Trade Policy 2015-2020, as amended from time to time, the Director General  
of Foreign Trade makes the following amendments in the Handbook of Procedures 2015-2020 and Appendices issued under  
FTP 2015-20.  

2. Para 4.07(i) is amended to read as under:  

“(i) Regional Authority may also issue Advance Authorisation where there is no SION/valid Ad hoc Norms for 
an export product or where SION / Ad hoc norms have been notified / published but exporter intends to use 
additional inputs in the manufacturing process, based on self declaration by applicant. Wastage so claimed shall 
be subject to wastage norms as decided by Norms Committee. The applicant shall submit an undertaking to 
abide by decision of Norms Committee. The provisions in this regard are given in paragraph 4.03 and 4.11 of 
FTP.” 

3. Para 4.27 of Handbook of Procedures is amended to read as under:  

“4.27 Exports/Deemed Export supplies in anticipation or subsequent to issue of an Authorisation.  
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(a) Exports/Deemed Export supplies made from the date of EDI generated file number for an Advance 
Authorisation, may be accepted towards discharge of EO. Shipping Bills/Tax Invoices should be endorsed with 
File Number or Authorisation Number to establish co-relation of exports/Deemed Export supplies with 
Authorisation issued. Export/Deemed Export supply document(s) should also contain details of exempted 
materials/inputs consumed and technical characteristics of export and import items, as the case may be.  

(b) If application is approved, authorisation shall be issued based on input/output norms in force on the date of 
receipt of application by Regional Authority. If in the intervening period (i.e. from date of filing of application 
and date of issue of authorisation) the norms get changed, the authorization will be issued in proportion to 
provisional exports/Deemed Export supplies already made till any amendment in norms is notified. For 
remaining exports, Policy/ Procedures in force on date of issue of authorisation shall be applicable. 

 (c) The export of SCOMET items shall not be permitted against an Authorisation until and unless the requisite 
SCOMET Authorisation is obtained by the applicant. 

 (d) Inputs with pre-import condition shall not be considered for replenishment against Exports/Deemed Export 
supplies made before import of such inputs.” 

4. Para 4.45(a)(iv) of Handbook of Procedures is amended to read as under:  

“(iv)   Authorisation for Annual Requirement shall be issued only where SIONs or valid Ad hoc norms exists on the date of 
issue of Authorisation. However, no Authorisation for Annual Requirement shall be issued where input is listed in Appendix-
4J.” 

5.       Amendments are made to Appendix-4F and Appendix-4J. The revised appendices are annexed to this Public Notice.   

Effect of this Public Notice: 

(i) Now Advance Authorization for Annual Requirementcan also can be issued where Ad hoc norms exist for the resultant 
product. (ii) Enabling provision is made to submit manual BRCs and self attested copy of Exporter Copy of shipping bill. 
(iii) Other amendments made to bring clarity and harmonise documentation requirements for EODC.    

 

ALOK VARDHAN CHATURVEDI, Director General of  Foreign Trade 

 

 

ANF- 4F 

Application for Redemption / No Bond Certificate against Advance Authorisation 

[Please see guidelines given at the end before filling the application online] 

1 IEC No.  Branch Code  

 
2. Request for:   Redemption (EODC) / No Bond Certificate (Bond Waiver): 
3. (Strike out whichever is not applicable) 

  i. Advance Authorisation No.  

 Date of Issue  

  ii.  CIF Value  

a. In Indian Rupees  

b. In free foreign exchange  

  iii.  Export Obligation imposed in Authorisation  

a. In Indian Rupees  

b. In free foreign exchange  

iv. Export Obligation Period:  

a. Date of expiry of initial export obligation period  

b. Date of expiry of extended export obligation period  

c. Last date of shipment  

v. Norms details:  

a. Serial Number of SION (in case of fixed norms)  

b. Meeting number, date, Case No. of the Norms 
Committee vide which norms have been ratified (in case 
of Para 4.07 cases) 
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4. Details of physical exports / deemed exports made  

Sl. 
No. 

Products 
Exported/ 
Supplied 
(with 
Technical 
specifications/ 
grade etc. 
wherever 
required)  

Shipping Bill/ 
Invoice/ ARE3 / 
CT 3/ Form A 
and  Tax Invoice 

Quantity Exported / Supplied FOB Value  

No Date Physical exports  
 

Deemed 
Exports 

Total In case 
of 
physical 
exports 
(as per 
S/B) 
 

In case 
of 
deemed 
exports 
(as per 
invoices) 

Actually 
amount in 
USD and 
in INR 
realized  

Direct 
exports 

Third 
Party 
exports 

           

 

5. Details of imports made against the Authorisation:  

Sl. 
No. 

Item of Import 
(with Technical 
specifications/grade 
etc. wherever 
required) 

Imports allowed in the 
Authorisation 

Bill of Entry 
Details 

Actual Imports made 

Qty allowed  CIF value  
(in FFE) 

No. Date Quantity  
imported 
 

CIF Value utilised              
(in FFE) 

        

 

6. Details of excess imports made proportionate to the exports obligation fulfilled: 

Sl. 
No. 

Item of Import Quantity Value Duty liability and payment Details 

Customs 
Duty 

Interest Total amount 
paid 

Date of payment 

        

7. Details of payment of payment composition fee: 

Sl. 
No. 

Shortfall in 
FOB (in US$) 

Shortfall in  
equivalent Rs. 

Composition Fee 
required to be paid 

in terms of Para 
4.49 of HBP 

Amount paid Date of payment and 
mode of payment 

      

 

8.  Details of unutilised items which are restricted to be imported at the time of import: 

Sl. 
No. 

Item of import Unutilised quantity CIF value Amount of 
composition fee 
payable 

Amount of composition 
fee paid (date and mode 
of payment) 

      

 

DECLARATION / UNDERTAKING 

I / We hereby declare that:  
1.  the particulars and the statements made in this application are true and correct to the best of my/our knowledge 

and belief and nothing has been concealed or held there from and if found incorrect or false will render me/us 
liable for any penal action or other consequences as may be prescribed in law or otherwise warranted. 

2. we would abide by the provisions of the Foreign Trade (Development and Regulation) Act, 1992, the Rules and 
Orders framed there under, the Foreign trade Policy, the Handbook Procedure and the ITC(HS) Classification of 
Export & Import Items, as amended from time to time. 

3. No export proceeds are outstanding beyond the prescribed period as laid down by RBI or such extended period 
for which RBI permission has been obtained.  

4. Freight, Insurance and Commission values as mentioned in the application are based on actual transaction 
values. 

5. For the purpose of calculating entitlement, commission amount has been excluded. 
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6. That I/We have updated the IEC profiles in ANF 1. 
7. We have not been penalized under any of the following Acts (as amended from time to time): (i) The Customs 

Act, 1962, (ii) The Central Excise Act 1944, (iii) Foreign Trade (Development & Regulation) Act 1992, and (iv) 
The Foreign Exchange Management Act,1999; (v) The Conservation of Foreign Exchange, Prevention of 
Smuggling Activities Act, 1974 B.  

 
8. I am authorised to verify and sign this declaration as per Paragraph 9.06 of the FTP. 

 

Place       Signature of the Applicant 
Date       Name      
       Designation 

Official Address 
Telephone 
Residential Address 
Email Address 

 

 

GUIDELINES FOR APPLICANTS 

[Please see Paragraph 4.46, 4.47 of HBP] 

1. Application shall be filed by the authorised signatory as per para 9.06 of FTP. 

2. Please upload following documents: 

a. For physical exports: 

i. e-BRC / Bank Certificate of Exports and Realisation in the form given at Appendix 2U or Foreign Inward 
Remittance Certificate (FIRC) in the case of direct negotiation of documents or Appendix 2L in case of offsetting 
of export proceeds. However, authorisation holders have the option to submit BRC in the format of Appendix-22A 
as per HBP (2009-2014) till such time online filing of EODC is enabled.   

ii.  EP copy of the shipping bill(s) containing details of shipment effected or bill of export in case of export to SEZ. 
However no hard copy of Shipping Bill(s) shall be required to be filed for EO discharge for shipments from EDI 
Ports. Wherever printouts of EP Copy of shipping bill is not provided to exporters by Customs Authorities in terms 
of Circular No-55/2016-Customs dated 23.11.2016, applicant will have the option to submit self-attested copy of 
Exporter Copy of shipping bill till such time facility of online verification of shipping bills is made available to 
RAs. 

iii.  Statement of exports and Imports made and actual consumption of inputs in the items exported towards discharge   
of export obligation prepared and duly certified by Independent Chartered Accountant. 

iv. FOB value of export for the purpose of V.A shall be arrived at after excluding the Foreign Agency Commission, if 
any.   

v. In case where CENVAT credit / ITC  credit facility on inputs have been availed for the exported goods, the goods 
imported against Advance Authorisation shall be utilized only in the manufacture of dutiable goods whether within 
the same factory or outside (by a supporting manufacturer) even after completion of export obligation, for which 
the authorisation holder shall produce a certificate from either the jurisdictional Central Excise authority /Customs 
authority or Independent Chartered Accountant or Cost Accountant, at the option of the exporter. 

b. For deemed exports:  

i.  A copy of Tax invoice for supplies as prescribed under GST rules duly signed by the unit receiving the material 
and their jurisdictional excise/Customs authorities certifying the item of supply, its quantity, value and date of such 
supply. However in case of supply before 1.7.2017, of items which are non excisable or supply of excisable items 
to a unit producing non excisable product(s), a project authority certificate (PAC) certifying quantity, value and 
date of supply would be acceptable in lieu of excise certification. However, in respect of supplies to EOU/EHTP/ 
STP/ BTP, procedure prescribed in Circular No-14/14/2017-GST dated 6th November, 2017 issued by GST Policy 
Wing, Central Board of Excise and Customs, Department of Revenue shall be followed. Accordingly, copy of 
Form A along with copy of Tax Invoice duly endorsed by recipient shall be considered as proof of deemed export 
supplies.  However in case of supply of the product by the Intermediate supplier to the port directly for export by 
the ultimate exporter (holder of Advance Authorisation or DFIA) in terms of paragraph 4.30 of HBP, copy of the 
shipping bill with the name of domestic supplier as Intermediate supplier endorsed on it along with the file No. / 
Authorisation No. of the ultimate exporter and the intermediate supplier shall be required to be furnished.   
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ii. Payment certificate from the project authority in the form given in Appendix 7D supported by eBRC or BRC in the 
format of Appendix-22B as per HBP (2009-2014).  

 
iii. A statement of supplies giving details of supply invoices and indicating the invoice number, date, FOR value as 

per invoices and description of product. 
 
iv.  A statement of imports indicating bill of entry wise item of imports, quantity of imports and its CIF value. 
 
v. In case where CENVAT/ITC credit facility on inputs have been availed for the exported goods, the goods imported 

against Advance Authorisation shall be utilized only in the manufacture of dutiable goods whether within the same 

factory or outside (by a supporting manufacturer) even after completion of export obligation, for which the 

authorisation holder shall produce a certificate from either the jurisdictional Central Excise Supdt. or Independent 

Chartered Accountant or Cost Accountant, at the option of the exporter. 

ANF-4 G 

Application for issue of Duty Free Import Authorisation (DFIA) (including for ARO and Invalidation Letter) 

[Please see guidelines given at the end before filling the application online] 

PART A 

 For filing Application to RA 

1 IEC No.  Branch Code   

 

2 Ecom. Reference 
No: 

Date of Submission: Name & Code of RA: RA File No RA File 
Date 

     

 

3 RCMC Number  Date Issuing 
Authority 

Validity Period Products for which 
registered 

     

 

4  GSTIN Address of the jurisdictional 
Customs/GST Authority under 
whose jurisdiction the exported 
goods were manufactured.  

In case applicant is a merchant exporter, GSTIN and 
Address of the factory/premises of supporting 
manufacturer where exported goods were manufactured. 

   

 

5 Application Fee details Bank 
Receipt/Electronic 
Fund Transfer No. / 
Credit Card 
 

Name& 
Branch of 
the Bank 
on which 
drawn, if 
applicable 

Mode of 
Payment 

Date of 
Payment 

Amount (in Rs.) 

      

 

6 Industrial Registration 
Details – MSME/LOI/IL / 
IEM Registration Number 

Issuing Authority Date of Issue Products for which 
registered 

    

 

7 Port of Registration for the purpose of imports (For 
details, please refer to  as Paragraph 4.37 of HBP) 

 

 

8 Value Addition (in %)  
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9.   Total CIF value of Imports applied 

for 

Total FOB/FOR value of Exports to 

be made, excluding commission 

i. In Rupees   

ii. In currency of imports   

iii. In US $   

 

10.  

(a)  Application made for Export Product Group: 

(b)  Application made under which Serial No. of SION: 

 

11. Details of items exported/supplied under the DFIA 

S. No. Item 
Description 

Item Technical 
Characteristics/Quality 
etc. 

ITC(HS) 
Code 

Quantity Unit of 
Measurement 

FOR/ 
FOB 
Value 

(in 
Rs)  

FOR/FOB value 
(in freely 
convertible 
currency) 

Value Currency 
Code 

         

 

12. Details of items sought to be imported duty free under DFIA 

S. 
No. 

Item 
Description 

Item Technical 
Characteristics/Quality 
etc. 

ITC(HS) 
Code 

Quantity  Unit of 
Measure-
ment 

CIF 
Value 

(in 
Rs.)  

CIF value (in 
freely convertible 

currency) 

Total 
exemption 

from 
Customs 

duty 

Value Currency 
Code 

 

         

         

 

13. Details of other materials to be used in the export product and sought to be imported/procured from sources other 
than the Authorisation on which drawback benefits is to be availed (not to be filled if Drawback benefits are not being 
claimed) 

S. No. Imported Item Indigenously Procured Item 

Name, Technical 
Characteristics/Quality 
etc 

Quantity in 
metric units 

CIF 
Value 

Name, Technical 
Characteristics/Quality 
etc 

Quantity 
in 
metric 
units 

Value 

       

 

 

14. In case of exports made under Deemed Exports category (except for supplies to Advance Authorisation/DFIA/ EPCG 
Authorisation holders/EOU/EHTP/STP/BTP), please furnish: 

i. Name of the Project Authority 

ii. Address of the Project Authority 

iii GSTIN of the Project Authority 

iv. Supply Order No. 

v. Delivery period of Supply 

vi. Credit under which project is financed 

vii. Method by which order is procured (ICB etc.) 

 



¹Hkkx Iµ[k.M 1º Hkkjr dk jkti=k % vlk/kj.k 17 

15. In case of request for issuance of Invalidation letter/ ARO (Please tick)( √  )  :    

a. Invalidation letter  

b. Advance Release Order (ARO)   

 

16. If so, then please furnish the following details: (i and ii below need not be filled up in case the applicant desires the 
Invalidation Letter/ARO along with the issuance of DFIA) 

 

i.    Duty Free Import Authorisation No. 

ii.   Date of Issue of Duty Free Import Authorisation 

iii.  Name & IEC No of the Indigenous producer / STE from where items are to be procured 

iv.  Address of the Indigenous producer / STE  from where items are to be procured 

v.   GSTIN of the indigenous producer.  

vi.  Regional Authority of the Indigenous producer / STE 

vii. Items to be supplied by the Indigenous producer / STE  
a. Description of individual items 
b. Quantity of individual items to be procured 
c. Value of individual items to be procured 

 

DECLARATION / UNDERTAKING 

I / We hereby declare that:  

1.  The particulars and the statements made in this application are true and correct to the best of my/our knowledge 
and belief and nothing has been concealed or held there from and if found incorrect or false will render me/us 
liable for any penal action or other consequences as may be prescribed in law or otherwise warranted. 

2. We would abide by the provisions of the Foreign Trade (Development and Regulation) Act, 1992, the Rules and 
Orders framed there under, the Foreign trade Policy, the Handbook Procedure and the ITC(HS) Classification of 
Export & Import Items, as amended from time to time. 

3. None of the Proprietor/Partner(s)/Director(s)/Karta/Trustee of the firm/company, as the case may be, is/ are a 
Proprietor/Partner(s)/Director(s)/Karta/Trustee in any other firm/Company which has come to the adverse notice 
of DGFT  or in the caution list of RBI. 

4. I/we have perused the list of SCOMET items as contained in the Appendix 3 to the Schedule 2 of the ITC (HS) 
Classifications of Export-Import Items,  and that the item(s) exported / proposed to be exported does not fall 
within this list and that I/We agree to abide by the provisions of the Policy for export of SCOMET items 
contained in the Foreign Trade Policy, Schedule 2 of ITC (HS) and the HBP v1, irrespective of the scheme 
under which the item is exported / proposed to be exported (the underlined portion will be deleted in case an 
application for export license for SCOMET item is being filed).  

5. No export proceeds are outstanding beyond the prescribed period as laid down by RBI or such extended period 
for which RBI permission has been obtained.  

6. That I/We have updated the IEC profiles in ANF 1. 

7. We have not been penalized under any of the following Acts (as amended from time to time): (i) The Customs 
Act, 1962, (ii) The Central Excise Act 1944, (iii) Foreign Trade (Development & Regulation) Act 1992, and (iv) 
The Foreign Exchange Management Act,1999; (v) The Conservation of Foreign Exchange, Prevention of 
Smuggling Activities Act, 1974 B.  

8. I am authorised to verify and sign this declaration as per paragraph 9.06 of the FTP.  

 

Place      Signature of the Applicant 

Date      Name 

Designation 

Official Address 

Telephone 

Residential Address 

Email Address 
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GUIDELINES FOR APPLICANTS 

[Please see paragraphs 4.29 of FTP & 4.65, 4.69 of HBP] 

1. Application shall be filed online only using digital signature. 

2. RCMC details need not be given if the same have already been updated in the ANF-1. 

3. Please upload Bank Receipt /EFT / Credit Card details evidencing payment of application fee in terms of 
Appendix 2K and the documents for physical / deemed exports, as the case may be. 

4. Documents required in case of supplies under deemed export / intermediate supplies under DFIA: 

a. Invalidation letter in case of supplies to  

i. an EPCG Authorisation holder;  

ii. an Advance Authorisation holder; 

iii. a Duty Free Import Authorisation 

However, in case of switch over from physical exports / deemed exports to intermediate supplies, such 
invalidation letters can also be furnished at the time of redemption of DFIA. 

b. Project Authority Certificate in case of supplies other than (a) (i), (ii) & (iii) above and to EOU/ EHTP/ 
STP/BTP units; 

c. FOB value of export for the purpose of V.A shall be arrived at after excluding the Agency Commission, 
if any.   

5. Documents to be uploaded for physical exports: 

a.  e-BRC/ Bank Certificate of Exports and Realisation in the form given at Appendix 2U or Foreign Inward 
Remittance Certificate (FIRC) in the case of direct negotiation of documents or Appendix 2L in case of 
offsetting of export proceeds. However, realisation of export proceeds shall not be insisted if the shipments are 
made against confirmed irrevocable letter of credit or bill of exchange is unconditionally availed/ Co- Accepted 
/ Guaranteed by a bank and the same is confirmed by the exporters bank and certified by the bank in column 
14/15 of Appendix 2V. For status holders, irrevocable letter of credit would suffice. Further, realisation of 
export proceeds shall not be insisted, if the Reserve Bank of India (RBI) writes off the requirement of realisation 
of export proceeds on merits and the exporter also produces a certificate from the Foreign Mission of India 
about the fact of non recovery of export proceeds from the buyer. However this would not include self write off 
cases. 

b.  EP copy of the shipping bill(s) containing details of shipment effected or bill of export in case of export to SEZ. 
However no hard copy of Shipping Bill(s) shall be required to be filed for EO discharge for shipments from EDI 
Ports. Wherever printouts of EP Copy of shipping bill is not provided to exporters by Customs Authorities in 
terms of Circular No-55/2016-Customs dated 23.11.2016, applicant will have option to submit self-certified 
copy of Exporter Copy of shipping bill till such time facility of online verification of shipping bills is made 
available to RAs. 

c.  A statement of exports giving details of shipping bill wise exports indicating the shipping bill number, date, 
FOB value as per shipping bill and description of export product. 

d.   A statement of imports indicating bill of entry wise item of imports, quantity of imports and its CIF value. 

e.  Declaration in Appendix 4H format related to consumption of the inputs endorsed in the DFIA. 

f.  In case where CENVAT credit facility on inputs have been availed for the exported goods, the goods imported 
against Actual User DFIA shall be utilized only in the manufacture of dutiable goods whether within the same 
factory or outside (by a supporting manufacturer) even after completion of export obligation, for which the 
authorisation holder shall produce a certificate from the jurisdictional Central Excise Supdt. 

6. Documents to be uploaded for deemed exports: 

a. A copy of the invoice or a statement of invoices duly signed by the unit receiving the material and their 
jurisdictional excise authorities certifying the item of supply, its quantity, value and date of such supply. 
However in case of supply of items which are non excisable or supply of excisable items to a unit producing non 
excisable product(s), a Project Authority Certificate (PAC) certifying quantity, value and date of supply would 
be acceptable in lieu of excise certification. However, in respect of supplies to EOU/EHTP/ STP/ BTP, 
procedure prescribed in Circular No-14/14/2017-GST dated 6th November, 2017 issued by GST Policy Wing, 
Central Board of Excise and Customs, Department of revenue shall be followed. Accordingly, copy of Form A 
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along with copy of Tax Invoice duly endorsed by recipient shall be considered as proof of deemed export 
supplies.   

b. Payment certificate from the project authority in the form given in Appendix 7D. In the case of Advance 
Authorisation for Intermediate Supplies/ deemed exports, supplies to the EOUs/ EHTPs/STPs/ BTPs, 
documentary evidence from the bank substantiating the realization of proceeds from the Authorisation holder or 
EOUs/EHTPs/ STPs/ BTPs, as the case may be, as per eBRC or BRC in the format of on Appendix-22B 
prescribed under HBP (2009-2014), shall be furnished. However realization of proceeds shall not be insisted 
upon if the shipments are made against confirmed irrevocable inland letter of credit or inland bill of exchange is 
unconditionally availed / Co-Accepted/ Guaranteed by a bank and the same is confirmed by the exporter’s bank 
and certified by the bank as per eBRC or BRC in the format of appendix 22B, as the case may be.  For status 
holders, irrevocable inland letter of credit would suffice. 

c.  A statement of supplies giving details of supply invoices and indicating the invoice number, date, FOR value as 
per invoices and description of product. 

d. A statement of imports indicating bill of entry wise item of imports, quantity of imports and its CIF value. 

e. Declaration in Appendix 4H format related to consumption of the inputs endorsed in the DFIA. 
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